
SUNDAY, JUNE 22, 2025 ~ THE SOLEMNITY OF THE MOST HOLY BODY & BLOOD OF CHRIST 

Tuesday, June 24                 8AM 

†Leo Zeig   

†Maria Anjeles Barcenas 

Wednesday, June 25             8AM 

†Gloria Aguirre 

Thursday, June 26                8AM 

†Gloria Aguirre 

Friday, June 27     ______     8AM 

†Gloria Aguirre 

Saturday, June 28               5PM 

Parishioners of St. Mary’s 

Sunday, June 29                  9AM 

†Charlie & Louis Scarpinato 

†Joe & Frances Reistino Family 

†Carolyn Jean Lehoski 

Sunday, June 29                11AM 

†Sebastian Valdivia 

†Flor Lugo Gonzales 

Benditas almas del Purgatory 

Stewardship of Treasure Report  

June 7-8, 2025 

“They all ate and were satisfied. And when 

the leftover fragments were picked up, they 
filled twelve wicker baskets.” [Lk. 9:17] 

The story of the Loaves and Fishes shows 
us that when you share what you have, 
even if it doesn’t seem like that much, mira-
cles can happen! Do not think that your gift 
is too small or insignificant! Each steward 
has a role in God’s plan; you just need to 
place your trust in the Lord. Nothing is im-
possible with God. You just may be the an-
swer to someone else’s prayer.  

Thank you for your support & generosity! 

We pray for our sick 

parishioner’s!    

Si usted deseaque 

oremos por su familiar enfermo! 
Romualdo Campos Tiara Price 
Victor & Carmen Cortez Vince Reed             
John Charles Fazzino    Johnny Ruiz 
Gloria Garcia  Patty Syzdek 

Theodoro Gomez Francisco Torres 
Luisa Hunter  Margaret Vaca 
David Martinez  Lisa Yezak         
Clara Mushinski  Dennis Zeig  
Melonie O’Bella  Alan Mateo Piña 
   Names will remain 
for 2 months. If a name needs to remain on the 
prayer list, please call the Church office or 
email: cvega@stmaryhearne.org.  

Readings for the Week 

Monday, June 23:  
Gn 12:1-9/Mt 7:1-5  

Tuesday, June 24:  
THE NATIVITY OF ST JOHN THE BAPTIST 
 Is 49:1-6/Acts 13:22-26/Lk 1:57-66, 80  

Wednesday, June 25:  
Gn 15:1-12, 17-18/Mt 7:15-20  

Thursday, June 26:  
Gn 16:1-12, 15-16 or 16:6b-12, 15-16/

Mt 7:21-29  
Friday, June 27:  

THE MOST SACRED HEART OF JESUS  
Ez 34:11-16/Rom 5:5b-11/Lk 15:3-7  

 Sat., June 28:   
[The Immaculate Heart of the Blessed 

Virgin Mary; Saint Irenaeus, 
Gn 18:1-15/Mt 8:5-17  
Sunday, June 29: 

SAINTS PETER AND PAUL  
Acts 12:1-11/2 Tm 4:6-8, 17-18/Mt 

16:13-19  

Amount Needed Weekly: $4,000.00 

Actual Collection: $4,156.22 

Above Weekly Collection: 156.22 

Sanctuary Candle in  
Loving Memory of  

†Evelyn Zeig 
From the Zeig Family 

Please pray for the eternal repose of the 
soul of  

+Mary Joyce Scamardo,  
a parishioner who died recently.  

 On behalf of St. Mary’s, we extend our 
prayerful sympathy to her family.  

Eternal rest grant unto them, O Lord, 

and let perpetual light shine upon 

them. May they rest in peace. Amen. 

Solemnity of the Most Holy Body and 

Blood of Christ   
– Today we come to both celebrate and receive 
the Body and Blood of Christ. In doing so, as 
we hear St. Paul say today, we proclaim the 
death of the Lord until he comes again. Yes, we 
proclaim Jesus’ death on the cross—difficult as 
it was to accept at the time, and still painful to 
consider—for it led to his triumph over sin and 
death. Our sin, our death. The Body and Blood 
of Christ, which we receive and celebrate to-
day, is our path to new life, to life in him. Like a 
procession with the consecrated host, the Body 
and Blood of Christ is a sign and symbol of our 
journey to new life in Christ. 

Solemnidad del Cuerpo y la Sangre de 
Cristo –  

Hoy venimos a celebrar y también a recibir el 
Cuerpo y la Sangre de Cristo. Al hacer esto 
proclamamos, como nos dice San Pablo hoy, la 
muerte del Señor hasta que vuelva. Sí, procla-
mamos la muerte de Jesús en la cruz, pues, 
por muy difícil que fue aceptarlo en aquel en-
tonces y aún hoy se nos hace doloroso consi-
derarlo, fue así que él venció el pecado y la 
muerte. Nuestro pecado y nuestra muerte. El 
Cuerpo y la Sangre de Cristo, que recibimos y 
celebramos hoy, es nuestro camino hacia una 
vida nueva, a una vida en Cristo. Al igual que la 
hostia consagrada llevada en procesión, el 
Cuerpo y la Sangre de Cristo es signo y símbo-
lo de nuestro peregrinaje hacia la vida nueva 
en Cristo. 

The best prayer Catholics have is the 

Mass… which is the greatest gift of all. 



22 DE JUNIO ~ SOLEMNIDAD DEL CUERPO LA SANGRE DE CRISTO 

 
 
 

 

EARLY REGISTRATION FOR THE 2025-2026 FAITH FORMATION YEAR   
• We strongly encourage families to register your child(ren) early! If you have any questions about tuition rates, class times,  
preparation requirements for the sacraments etc., please contact Becky Luza, Faith Formation Director  
• REGISTRATION For FAITH FORMATION CLASSES FOR 2025-2026 --is on-going now through August 15, 2025!  

¡LA INSCRIPCIÓN ANTICIPADA PARA EL AÑO DE FORMACIÓN DE FE 2025-2026 
• Animamos a las familias a que inscriban a su(s) hijo(s) con antelación. Si tiene alguna pregunta sobre las tarifas de matrícu 
la, los horarios de las clases, los requisitos de preparación para los sacramentos, etc., póngase en contacto con Becky Luza,  
Directora de Formación de Fe. 
• ! INSCRIPCIÓNES PARA FORMACIÓN DE FE PARA 2025-2026 está en curso hasta el 15 de agosto de 2025!  

 

NOTE: Starting this school year, 2025-2026, we will start a new policy. When you enroll your child, we will require that you are a 
registered member of St. Mary’s Church. If not, then you need to register your family to St. Mary’s Church. Thank you for your un-
derstanding and cooperation.  

NOTA: A partir de este año escolar 2025-2026, comenzaremos con una nueva política. Al inscribir a su hijo(a), será requisito que 
usted sea miembro registrado de la Iglesia de Santa María. Si no lo es, entonces deberá registrar a su familia en la Iglesia de San-
ta María. Gracias por su comprensión y cooperación. 

 
If your child is preparing to receive a sacrament during the 2025-26 Faith Formation Year, you will need to provide the 
following documentation by August 15, 2025, so your child will be placed in the correct sacramental preparation class. 

Documentation required for students preparing for the following sacraments:  
• Baptism (for students not baptized yet, ages 7 and older)– Birth Certificate  
• First Holy Communion – Baptism Certificate  
• Confirmation – Baptism and First Holy Communion          Certificates.  
Documents can be dropped off at the parish office. All students and their parents who are receiving First Communion & Confirma-
tion are required to attend Sunday Masses. Our classes from Pre-K through 9th grade will be held on Wednesdays; 6:00-7:00 PM 

Si su hijo se está preparando para recibir un sacramento durante el año de Formación de Fe 2025-26, deberá propor-
cionar documentación adicional antes del 15 de agosto de 2025, para que su hijo sea ubicado en la clase de preparación 

sacramental correcta. Documentación requerida para estudiantes que se preparan para los siguientes sacramentos:   
• Bautismo (para estudiantes aún no bautizados, de 7 años  
en adelante) – Acta de Nacimiento  
• Primera Comunión – Certificado de Bautismo  
• Confirmación – Certificados de Bautismo y Primera  
Comunión 
NOTA: Los documentos se pueden dejar en la oficina parroquial. Todos los estudiantes y sus padres que reciben Primera Co-
munión y Confirmación deben asistir a las Misas dominicales. Nuestras clases desde Pre-K hasta 9th grado se llevarán a cabo los 
miércoles; 6:00-7:00 PM. 

The Solemnity of the Most Sacred Heart of Jesus is a special 

day to celebrate the love of Jesus for all people. His heart is a sym-

bol of His care, kindness, and mercy. This feast helps us remember 

how much He gave for us, especially through His suffering and 

death on the cross. It is a reminder that His love never ends. This 

celebration focuses on the way Jesus welcomes everyone, no mat-

ter their struggles or sins. His heart shows His patience and His 

readiness to forgive. He is always there for us, inviting us to come 

to Him when we are tired or feel alone. His heart is open to every-

one who needs comfort and peace.       


